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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 

nr. 77/2010 

av 11. juni 2010 

om endring av EØS-avtalens vedlegg XIV (Konkurranseregler) 

EØS-KOMITEEN HAR – 
 
under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, 
endret ved protokollen om justering av avtalen om Det europeiske økonomiske 
samarbeidsområde, heretter kalt ”avtalen”, særlig artikkel 98, og 
 
på følgende bakgrunn: 
 
1) Avtalens vedlegg XIV er endret ved EØS-komiteens beslutning nr. 52/2010 av 

30. april 2010(1). 
 
2) Kommisjonsforordning (EU) nr. 330/2010 av 20. april 2010 om anvendelsen 

av artikkel 101 nr. 3 i traktaten om Den europeiske unions virkemåte på 
grupper av vertikale avtaler og samordnet opptreden(2) skal innlemmes i 
avtalen. 

 
3) Kommisjonsforordning (EF) nr. 2790/1999(3), som er innlemmet i avtalen, 

utløp 31. mai 2010 og skal følgelig oppheves i avtalen –  
 
BESLUTTET FØLGENDE: 
 

Artikkel 1 

 
I avtalens vedlegg XIV skal ny tekst i nr. 2 (kommisjonsforordning (EF) 
nr. 2790/1999) lyde: 

”32010 R 0330: Kommisjonsforordning (EU) nr. 330/2010 av 20. april 2010 om 
anvendelsen av artikkel 101 nr. 3 i traktaten om Den europeiske unions virkemåte på 
grupper av vertikale avtaler og samordnet opptreden (EUT L 102 av 23.4.2010, s. 1). 

Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende 
tilpasning: 

På slutten av artikkel 6 tilføyes følgende: 

’I henhold til bestemmelsene i avtalen mellom EFTA-statene om opprettelse av et 
overvåkningsorgan og en domstol, kan EFTAs overvåkningsorgan gjennom en 

                                                           
(1) EUT L 181 av 15.7.2010, s. 20, og EØS-tillegget til EUT nr. 37 av 15.7.2010, s. 27. 
(2) EUT L 102 av 23.4.2010, s. 1. 
(3) EFT L 336 av 29.12.1999, s. 21. 
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anbefaling erklære at når parallelle nett av lignende vertikale begrensninger omfatter 
mer enn 50 % av et relevant marked i EFTA-statene, får denne forordning ikke 
anvendelse på vertikale avtaler som inneholder bestemte begrensninger som gjelder 
det aktuelle markedet.  

En anbefaling i henhold til nr. 1 skal rettes til EFTA-staten(e) som omfatter det 
aktuelle relevante marked. Kommisjonen skal underrettes om at en slik anbefaling er 
utstedt.  

Innen tre måneder fra utstedelsen av en anbefaling i henhold til nr. 1 skal alle EFTA-
stater den er rettet til, underrette EFTAs overvåkningsorgan om hvorvidt de tar 
anbefalingen til etterretning. Dersom fristen på tre måneder utløper uten at et svar er 
sendt, skal den EFTA-stat som ikke svarer innen fristens utløp, anses for å ta 
anbefalingen til etterretning.  

Dersom en EFTA-stat som en anbefaling er rettet til, enten tar den til etterretning eller 
unnlater å svare innen fristens utløp, pålegges vedkommende EFTA-stat en rettslig 
forpliktelse i henhold til avtalen til å etterkomme anbefalingen innen tre måneder fra 
det tidspunkt da den ble utstedt.  

Dersom en EFTA-stat som en anbefaling er rettet til, underretter EFTAs 
overvåkningsorgan innen fristen på tre måneder utløper om at den ikke tar 
Overvåkningsorganets anbefaling til etterretning, skal EFTAs overvåkningsorgan 
underrette Kommisjonen om dette. Dersom Kommisjonen er uenig med 
vedkommende EFTA-stat, får avtalens artikkel 92 nr. 2 anvendelse.  

EFTAs overvåkningsorgan og Kommisjonen skal utveksle opplysninger og rådføre 
seg med hverandre når de anvender denne bestemmelse.   

Når parallelle nett som har lignende vertikale begrensninger omfatter mer enn 50 % av 
et relevant marked i området som omfattes av EØS-avtalen, kan de to overvåknings-
myndighetene inngå et samarbeid med sikte på å treffe tiltak hver for seg. Dersom de 
to overvåkningsmyndighetene blir enige om et relevant marked og om at det er 
formålstjenlig å treffe tiltak i henhold til denne bestemmelse, skal Kommisjonen vedta 
en forordning rettet til EF-medlemsstatene, og Overvåkningsorganet skal vedta en 
tilsvarende anbefaling rettet til EFTA-staten(e) som omfatter det aktuelle relevante 
marked.’” 
 

Artikkel 2 

 
Teksten til forordning (EU) nr. 330/2010 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i 
EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet. 
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Artikkel 3 

 

Denne beslutning trer i kraft 12. juni 2010, forutsatt at EØS-komiteen har mottatt alle 

meddelelser etter avtalens artikkel 103 nr. 1(∗).  
 

Artikkel 4 

 

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den 

europeiske unions tidende. 
 

Utferdiget i Brussel, 11. juni 2010. 

For EØS-komiteen 

A. Seatter 

Formann 
 

                                                           

(∗) Ingen forfatningsrettslige krav angitt. 


